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Prof. Gloria Politi 

Curriculum Vitae 

 

Posizione attuale 

 

• Ricercatore confermato nel SSD L-LIN/21 – Slavistica 

 

• Professore Aggregato di Lingua e Letteratura Russa, presso il Dipartimento di Studi 

Umanistici dell’Università del Salento, afferente allo stesso Dipartimento. 

 

• Coordinatore Nazionale del PRIN (2015) (De)costruzione del mito nella letteratura 

femminile contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato. 

 

• Referente scientifico per la parte universitaria nel Progetto Terra di Russia e Terra di Puglia. 

Percorsi conoscitivi e formativi tra culture, saperi linguistici, letterari e musicali nella 

prospettiva di un apprendimento permanente (A.D. 924 del 29 luglio 2019, pubblicato sul 

BURP n. 87 del 01.08.2019; A.D. 1738 del 5 dicembre 2019 pubblicato sul BURP n. 144 del 

12.12.2019, A.D. 339 del 28 febbraio 2020 pubblicato sul BURP n. 29 del 05.03.2020). 

 

• Componente del Gruppo di Ricerca Internazionale per il Progetto Грани и отражения: 

российско-итальянские кросс-культурные взаимодействия в Южной Италии / 

Sfaccettature e riflessi: interazioni interculturali russo-italiane nell’Italia meridionale in 

collaborazione con i ricercatori dell’IMLI RAN (2019-2024) (Федеральное 

Государственное Бюджетное Учреждение Науки Институт Мировой Литературы 

им. А.М. Горького Российской Академии Наук - № 14402/19.09.2019).  

 

• Senatrice Accademica dell’Università del Salento nel quadriennio 2012-2016 e nel 

quadriennio 2016-2020. 

 

Titoli di studio 

• Dottore di Ricerca in “Scienze Letterarie, Storiche, Filologiche, Linguistiche e 
Glottodidattiche” con una tesi in Letteratura Russa dal titolo Ivan Bunin. La liberazione di 
Tolstoj, da cui è risultata una pubblicazione. 
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• Attestato di Perfezionamento Corso di perfezionamento in Lingue e Letterature Straniere, con 
una tesi dal titolo I.S. Turgenev. Amleto e Donchisciotte: gli opposti che convergono, 
conseguito presso l’Università degli Studi di Lecce con il massimo dei voti. 
 

• Certificato rilasciato dal Ministero dell’Istruzione della Federazione Russa attestante la 
qualifica di tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami finalizzati al conseguimento 
delle certificazioni internazionali TRKI (livelli A1, A2, B1) della lingua russa per stranieri 
(a.a. 2004-2005), conseguito presso l’Università Statale RUDN – Mosca – Russia. 
 

• Certificato rilasciato dal Ministero dell’Istruzione della Federazione Russa attestante la 
qualifica di tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami per la verifica della conoscenza 
della lingua russa per stranieri finalizzata al conseguimento della cittadinanza russa (a.a. 2004-
2005), conseguito presso l’Università Statale RUDN – Mosca – Russia. 
 

• Certificato rilasciato dal Ministero dell’Istruzione della Federazione Russa attestante la 
qualifica di tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami finalizzati al conseguimento 
delle certificazioni internazionali TRKI (livelli B2, C1, C2) della lingua russa per stranieri 
(a.a. 2005-2006), conseguito presso l’Università Statale RUDN – Mosca – Russia. 
 

• Certificato “English for Special Purposes”, conseguito press il Centro Linguistico d’Ateneo – 
Università degli Studi di Lecce (a.a. 2004-2005). 
 

• Certificato “Linguaggi specifici. La lingua del turismo”, conseguito presso l’Istituto 
Universitario del Turismo di San Pietroburgo – Università Statale di San Pietroburgo – Russia 
(a.a. 1997-1998). 
 

• Laurea con il massimo dei voti e il plauso della Commissione in Lingue e Letterature Straniere 
presso l’Università degli Studi di Lecce nell’a.a. 1995-1996, con una tesi sperimentale dal 
titolo Il teatro di A.V. Suchovo-Kobylin. 
 

Produzione scientifica 
 
La produzione scientifica consta di 35 pubblicazioni suddivise in: 
2 monografie di cui una in corso di stampa 
24 saggi in volume 
2 articoli in rivista 
2 traduzione di libro di cui uno in corso di stampa 
5 curatele 
 

Ambiti di ricerca 
Gloria Politi è specializzata in Letteratura femminile russa contemporanea. Le sue ricerche 
sono incentrate principalmente su: 
1) Letteratura femminile russa contemporanea;  
2) Letteratura russa dell’Ottocento, con particolare riguardo al genere memorialistico; 
3) Problematiche traduttive della lingua russa; 
4) Didattica del Russo L2. 
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Affiliazione scientifica 
27 giugno 2020 AIS (Associazione Italiani Slavisti) 
 

Attività di docenza 
Dal 2004 ad oggi ha svolto la seguente attività di docenza (a titolo gratuito dall’a.a. 2004-2005 

all a.a. 2014-2015): 
 
• A.A. 2004-2005  Lingua e Traduzione Russa II anno (Corso di Laurea di I livello in 

Comunicazione Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in 
Lingue e Letterature Euromediterranee) 
Letteratura Russa I e II anno (Corso di Laurea di I livello in Comunicazione Linguistica 
Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in Lingue e Letterature 
Euromediterranee) 

 
• A.A. 2005-2006   Lingua e Traduzione Russa III anno (Corso di Laurea di I livello in 

Comunicazione Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in 
Lingue e Letterature Euromediterranee) 
Letteratura Russa I e II (Corso di Laurea di I livello in Comunicazione Linguistica 
Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in Lingue e Letterature 
Euromediterranee) 

 
• A.A. 2006-2007   Traduzione Russo-italiano II anno (Corso di Laurea in Scienza e 

Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa III anno (Corso di Laurea di I livello in Comunicazione 
Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in Lingue e 
Letterature Euromediterranee) 

 
• A.A. 2007-2008   Lingua e Traduzione II anno (Corso di Laurea di I livello in 

Comunicazione Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in 
Lingue e Letterature Euromediterranee) 
Linguaggi Specifici (Corso di Laurea di I livello in Scienza e Tecnica della Mediazione 
Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I e II anno (Laurea Specialistica) 

 
• AA. 2008-2009   Lingua e Traduzione Russa III anno (Corso di Laurea di I livello in 

Comunicazione Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in 
Lingue e Letterature Euromediterranee) 
Traduzione Russo-italiano I anno (Corso di Laurea di I livello in Scienza e Tecnica della 
Mediazione Linguistica) 

 
• AA. 2009-2010   Traduzione Russo-italiano II anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
 
• A.A. 2010-2011   Lingua e Traduzione Russa – linguaggi specifici III anno (Corso di 

Laurea di I livello in Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa III anno (Corso di Laurea di I livello in Comunicazione 
Linguistica Interculturale e, per mutuazione, Corso di Laurea di I livello in Lingue e 
Letterature Euromediterranee) 
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• A.A. 2011-2012   Traduzione russo-italiano I anno (Corso di Laurea di I livello in 
Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
A.A. 2012-2013   Traduzione russo italiano I anno (Corso di Laurea di I livello in Scienza 
e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Traduzione russo italiano II anno (Corso di Laurea di I livello in Scienza e Tecnica della 
Mediazione Linguistica) 

 
• A.A. 2013-2014   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato) 

 
• A.A. 2014-2015   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico Scientifica 
e Interpretariato) 

 
• A.A. 2015-2016   Lingua e Traduzione -Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato) 

 
• A.A. 2017-2018   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato). 

 
• A.A. 2018-2019   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato) 

 
• A.A. 2019-2020   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato) 
 

• A.A. 2020-2021   Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea di I livello in 
Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica) 
Lingua e Traduzione Russa I anno (Corso di Laurea Magistrale in Traduzione Tecnico 
Scientifica e Interpretariato) 
 

 

Attività di docenza svolta all’estero 

• Aprile-marzo 2007 (a.a. 2006-2007) seminario svolto presso la Facoltà di Giornalismo 
dell’Università Statale di Mosca (MGU) dal titolo “Comunicazione interculturale Italia-
Russia”. 
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Attività di ricerca e formazione svolta all’estero 

• Marzo-luglio 1997 – Formazione in lingua russa (linguaggi specifici del turismo) presso 
l’Istituto Universitario del Turismo di San Pietroburgo  

 
• Nel 1998 vince una borsa di studio, di durata semestrale, del ministero degli Affari Esteri 

Italiano in collaborazione con il Governo russo e svolge attività di ricerca sul teatro russo 
dell’Ottocento presso l’Università Statale di San Pietroburgo. 

 
• Febbraio-luglio 1998 – Formazione in lingua russa (livello avanzato) presso l’Università 

Statale di San Pietroburgo 
 

• Nel 2000 vince una borsa di studio, di durata semestrale, del ministero degli Affari Esteri 
Italiano in collaborazione con il Governo polacco e svolge attività di ricerca sulla letteratura 
russa dell’emigrazione presso l’Università Statale di Varsavia. 

 
• Febbraio-luglio 2000 – Formazione in lingua polacca presso l’Istituto “Polonicum” – 

Università Statale di Varsavia. 
• A.A. 2004-2005 – Formazione per tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami 

finalizzati al conseguimento delle certificazioni internazionali TRKI (livelli A1, A2, B1) della 
lingua russa per stranieri (TRKI).  

 
• A.A. 2004-2005 – Formazione per tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami per la 

verifica della conoscenza della lingua russa per stranieri finalizzata al conseguimento della 
cittadinanza russa (TRKI). 

 
• A.A. 2005-2006 – Formazione per tester ufficiale nello svolgimento di corsi ed esami 

finalizzati al conseguimento delle certificazioni internazionali TRKI (livelli B2, C1, C2) della 
lingua russa per stranieri (TRKI). 

 
 

Responsabilità istituzionali e gestionali 

 

• Componente (2010-2018) della Commissione Didattica Paritetica del Corso di Laurea in 

Scienza e Tecnica della Mediazione Linguistica (classe L-12) – Dipartimento di Studi 

Umanistici, responsabile dell’organizzazione dei Corsi di Laurea e delle procedure di 

valutazione per la corrispondenza al sistema AVA-Anvur di tutte le schede dei docenti, della 

SUA CdS ai sensi della Legge 240/2010 

 

• Nell’a.a. 2012-2013 componente del Local Selection Committee Erasmus Mundus (Erasmus 

Mundus Action 2 Strand 1 – Partnership for Belarus, Ukraine and Moldova EMP-AIM). In 

quest’ambito si occupa del Learning Agreement di studenti e dottorandi in mobilità. Ha inoltre 

organizzato l’attività didattica della Prof.ssa Ana Muntean (Università statale di Moldova), 
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quale visiting professor presso la facoltà di Lingue e Letterature Straniere dell’Università del 

Salento per il periodo che va dal 6 novembre al 5 dicembre 2012. 

 

• Senatrice accademica dell’Università del Salento quadriennio 2012-2016, eletta a 

rappresentanza dell’area Umanistico-sociale 

 

• Senatrice accademica dell’Università del Salento quadriennio 2016-2020, eletta a 

rappresentanza dell’area Umanistico-sociale (tuttora in carica) 

 

• Dal 2013 è componente del gruppo di ricerca Tourism Experience Development – 

Comunicazione dell’offerta turistica – Centro Interdipartimentale sul Turismo (TEDA&I) 

dell’Università del Salento. 

 

• Nel 2014 componente di un project-team docenti-studenti dei Corsi di laurea Magistrale di 

diversa area di provenienza (economia, ingegneria, lingue e beni culturali) finalizzato ad 

un’azione di startup sul territorio mediante la combinazione di competenze di tipico 

economico-manageriale e della microlingua russa del turismo 

 

• Dal 2014 è componente dell’Osservatorio Permanente Europeo sulla Lettura presso il 

Dipartimento di Letterature Moderne e Scienze dei Linguaggi dell’Università di Siena. 

 

• Dal 2014 è componente del “Centro di Studi sulle Minoranze Linguistiche di Puglia e del 

Salento” presso il Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università del Salento. 

 

• Negli aa.aa. 2013-2014 2014-2015 referente scientifico presso l’Università del Salento nel 

processo di internazionalizzazione in riferimento alle borse di studio istituite dal Ministero 

dell’Università e della Ricerca italiano (MIUR) per studenti dei corsi universitari di lingua 

russa. 

 

• È componente del comitato scientifico ed editoriale della rivista “Lingue e Linguaggi”. 

 

• È componente del comitato scientifico ed editoriale della rivista “Accents and Paradoxes of 

Modern Philology” (Dipartimento di Filologia Romanza e Traduzione dell’Università Statale 

“V.N. Karazin di Charkov). 
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• 2009-2017 Componente del Collegio dei Docenti e tutor del Dottorato di Ricerca in “Studi 

Linguistici, Storico-letterari ed Interculturali”. 

 
• Dal 2010 supervisor nell’ambito del Dottorato di Ricerca in “Studi Linguistici, Storico-

letterari ed Interculturali”, per la dottoranda Alessandra Carichino (Ciclo XXV – curriculum 

Slavistica). 

 
• Dal 2013 supervisor nell’ambito del Dottorato di Ricerca in “Studi Linguistici, Storico-

letterari ed Interculturali”, per la dottoranda Elena Larionova (Ciclo XXVIII – curriculum 

Slavistica). 

 
• Dal 2017 tutor per assegno di ricerca “La prosa russa al femminile nella Russia 

contemporanea”, bando D.D. n. 47 del 14.03.2017. 
 

• Dal 2018 Componente del Collegio dei Docenti del Dottorato di Ricerca in “Lingue, 

Letterature, Culture e loro Applicazioni”. 

 
• Dal 2019 supervisor nell’ambito del Dottorato di Ricerca in “Lingue, Letterature, Culture e 

loro Applicazioni”, per la dottoranda Iryna Shylnikova (Ciclo XXXV – curriculum 

Slavistica). 

 
• Dal 2019 Componente della Commissione Terza Missione del Dipartimento di Studi 

Umanistici. 

 
• Dal 2020 responsabile scientifico dell’Accordo di collaborazione internazionale per scambio 

di esperienze di amministrazione universitaria e di formazione del personale accademico e 

amministrativo e mobilità accademica degli studenti universitari e post-laurea. 

 

• Dal 2021 Componente della Commissione Didattica Paritetica del Corso di Studio in Scienza 

e Tecnica della Mediazione Linguistica (I livello) e Traduzione Tecnico-Scientifica e 

Interpretariato. 

 
• Dal 2021 Referente Mondo del Lavoro per il Corso di Studio in Scienza e Tecnica della 

Mediazione Linguistica (I livello) e Traduzione Tecnico-Scientifica e Interpretariato. 

 
• Dal 2021 revisore VQR 2015-2019. 
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Responsabilità scientifica di Progetti di ricerca 

 

• Coordinatore Nazionale del PRIN (2015) (De)costruzione del mito nella letteratura 

femminile contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato. 

 

• È referente scientifico sia per la parte universitaria (Università del Salento) sia per la parte 

relativa all’Istituto scolastico capofila (Liceo “Virgilio-Redi” di Lecce) nel Progetto Terra di 

Russia e Terra di Puglia. Percorsi conoscitivi e formativi tra culture, saperi linguistici, 

letterari e musicali nella prospettiva di un apprendimento permanente (A.D. 924 del 29 

luglio 2019, pubblicato sul BURP n. 87 del 01.08.2019; A.D. 1738 del 5 dicembre 2019 

pubblicato sul BURP n. 144 del 12.12.2019, A.D. 339 del 28 febbraio 2020 pubblicato sul 

BURP n. 29 del 05.03.2020). 

 

Convegni 

Organizzatrice di numerosi convegni e seminari nazionali e internazionali, tra i quali i più recenti 

sono: 

• 21-22 maggio 2015: “La traduzione: testi e contesto. Dostoevskij. Dovlatov” (Relatrice 

Prof.ssa Laura Salmon) 

• 19 gennaio 2018: “(De)costruire mitologie oggi. Questioni di genere tra letteratura, 
psicologia e pratiche sociali” – PRIN (2015) (De)costruzione del mito nella letteratura 
femminile contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato. 

 
• 16-17 maggio 2019: “La riscrittura al femminile del mito nel panorama letterario slavo 

dal Novecento ai giorni nostri” – PRIN (2015) (De)costruzione del mito nella letteratura 
femminile contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato. 

 
• 20 maggio 2019: “Isadora Duncan: la vestale della danza moderna” (relatrice Prof.ssa 

Michaela Böhmig); “Uno sguardo di genere sul racconto di A. Tolstoj, La vipera” 
(Relatrice Prof.ssa Elena Trofimova) – PRIN (2015) “(De)costruzione del mito nella 
letteratura femminile contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato”. 
 

• 28-29 gennaio 2021: “Nuovi miti del contemporaneo. La voce delle donne tra Russia e 
Polonia” – follow up PRIN (2015) (De)costruzione del mito nella letteratura femminile 
contemporanea in Russia e in Polonia. Uno studio comparato. Relazione dal titolo: “Memory 
and Myth in Elena Chizhova and Lyudmila Petrushevskaya” (Convegno internazionale 
organizzato presso l’Università di Bologna). https://eventi.unibo.it/nuovi-miti-
contemporaneo-2021 

 
• 30-31 marzo 2021: “Concepts of Feminninity and the Construction of Gender in 189-

1930s”. Relazione dal titolo “The Role of Women in Chekhov’s Short Stories (1895-1903): 

https://eventi.unibo.it/nuovi-miti-contemporaneo-2021
https://eventi.unibo.it/nuovi-miti-contemporaneo-2021
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the Female Question in the Light of Gender” (Convegno internazionale presso IMLI A.M. 
Gor’kogo RAN – MGU) 
 

• 16-17 aprile 2021:“Literary Phenomena in the History and in the Modern. Geographical 
Space and Literary Text”. Relazione dal titolo “Topos e logos in Medea e i suoi figli di 
Ljudmila Ulickaja” (Convegno internazionale Università Nazionale di Kharkiv “V.N. 
Karazin” – Ucraina) 
 

• 14 maggio 2021: “The Role of Women in the Globalized Society”. Relazione dal titolo: 
“Globalization and Aesthetic Changing in Contemporary Russian Literature. The Case of 
Women’s Prose” (Convegno internazionale Centro Studi Koinè Europe in collaborazione con 
Dimitrie Cantemir Christian University, Bucharest, Romania) 
 

• 10-11 giugno 2021: “Novaja ženskaja proza Novych amazonok”. Relazione dal titolo: 
“Marginalizacija i processy vključenija v romane Vremja ženščin Eleny Čižovoj” (Convegno 
internazionale Università di Grenoble, Grenoble, Francia) 
 

• 5-8 agosto 2021: “International Council for Central and East European Studies 
(ICCEES)”. Panel dal titolo: “Contemporary East Slavic Women’s Literature”. Relazione dal 
titolo: “Kogda nastupit “vremja ženščin”? Slovo Elene Čižovoj” (Convegno internazionale 
Università di Concordia, Montreal, Canada) 
https://sites.events.concordia.ca/sites/iccees/en/iccees2020/schedule/647/Session%209%202
:%20Contemporary%20East%20Slavic%20Women's%20Literature 
 

• 3 dicembre 2021: “OPERA – POP – CULTURE”. Relazione dal titolo “Longevità e 
metamorfosi della romanza russa dall’Ottocento italiano a Eurovision Song Contest 2009” 
(Convegno internazionale Università di Napoli “l’Orientale”) 
 

• 3-4 dicembre 2021: “Intercultural Diversity in the 21st Century. Education, Inclusion 
and Labor Opportunities”. Relazione dal titolo: “Inclusive Processes: the New Challenge 
in Today’s Russia for Sustainable Education” (Convegno internazionale Centro Studi Koinè 
Europe in collaborazione con Dimitrie Cantemir Christian University, Bucharest, Romania) 
 

 

Elenco delle pubblicazioni 
 
Monografie 
 
1. Gloria Politi, Nuove mitopoiesi: la Medea di Ljudmila Ulickaja nella letteratura russa 
contemporanea, PensaMultimedia, in press. 
 
2. Gloria Politi (2018), Mitologie, poiesi e mitopoiesi. La narrazione femminile nella letteratura 
russa contemporanea, pp. 1-160, Lecce-Brescia, Pensa Multimedia, ISBN: 9788867606207. 
 
 
Curatele 
 
1. Gloria Politi (2020), (a cura di), La riscrittura al femminile del mito nel panorama letterario 
slavo dal Novecento ai giorni nostri, in Lingue e Linguaggi, N.37, 2020. 

https://sites.events.concordia.ca/sites/iccees/en/iccees2020/schedule/647/Session%209%202:%20Contemporary%20East%20Slavic%20Women's%20Literature
https://sites.events.concordia.ca/sites/iccees/en/iccees2020/schedule/647/Session%209%202:%20Contemporary%20East%20Slavic%20Women's%20Literature
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2. Gloria Politi (2014), (a cura di), Testo interartistico e processi di comunicazione. Letteratura, 
arte, traduzione, comprensione.. vol. 4, pp. 245-254, Lecce-Brescia, Pensa MultiMedia Editore, 
ISBN: 9788867601608. 
 
3. Gloria Politi, Domenica Elicio (a cura di) (2009), Traduzione e Scrittura Letteraria, Lecce, 
Pensa MultiMedia Editore, ISBN: 9788882327217. 

 
4. Gloria Politi, A. Romanovic (a cura di) (2007), Da poeta a poeta. Del tradurre la poesia, 
Lecce, Pensa MultiMedia, pp. 3-619, ISBN: 9788882325275.  

 
5. Gloria Politi (2002). Gli opposti che convergono: Amleto e Don Chisciotte nell'opera di I.S. 
Turgenev, Lecce, Adriatrica Editrice Salentina, pp. 1-26. 

 
 
 
Saggi in libri 
 
1. Gloria Politi (2020), “L’io nell’altro, l’io e l’altro nel Tempo delle donne di Elena Čižova”, 
in La persistenza dell’altro. La singolarità dell’altro fuori dall’appartenenza identitaria, a cura di L. 
Ponzio, pp. 253-262, ISBN: 9788867607150. 
 
2. Gloria Politi (2019), “Femininnoe i maskulinnoe v proze pervoj volny russkoj emigracii. 
Memuary kak dokumental’naja proza i mifologija povsednevnosti”, in Ženščiny i mužčiny v 
migracionnych processach prošlogo i nastojaščego v 2 č. / otv. red. N.L.Puškareva, I.O. Dement’ev, 
M.G. Šenderjuk. — Мoskva : IEA im. N.N. Miklucho-Maklaja RAN; Kaliningrad: Izd.-vo BFU im. 
I. Kanta, Č. 2 – 535 c., c. 353-357, ISBN: 978-5-9971-0553-2. 

 
3. Gloria Politi, “Ljudmila Ulickaja”, in Politi, Shylnikova, L’epoca di platino della letteratura 
russa contemporanea del XXI secolo, in press. 
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